AQUA

AvoE&gidwToG BpaoTnpag 1.8L, 2200W
Stainless steel electric kettle 1.8L, 2200W

@ OAHIIEZ XPHEHE

@ USER MANUAL






EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ SHMANTIKEY OAHTIIEZ
ASDAANEIAS.
AlaBaoTE NPOOEKTIKA TIG 0dNYIEC XPNONG NPV BECETE TN CUOKEUN O AEIToupyia
‘[]’ Kal QUAAGETE TIC 0dnyieg, TNV anodeiEn kai €av ival duvatdv To KOUTi PE TNV
. .‘ E0WTEPIKN oUOoKeuaaoia. Eav dWOETE TN OUCKEUN O€ TPiTO, NApakaA® WeTaBIBacTe
Kal TIG 0dnyieg xpriong.

—

2YMBOAA EMXEIPIAIOY OAHI'IQN

>NHAvVTIKEC MANPOPOPIES YIa TNV AOPAAEId oag gival e €10Ikn onuavon. Eivalr anapaitnto
Va OUPHOPPWVEDTE UE AUTEG TIG 0ONYIEG NPOKEILEVOU va ano@euxBouy aTuxnuaTa Kai
TUXOV {NUIEG OTN OUCKEUN.

/\ MPOEIAOMOIHZH: To cUPBOAO AUTO Gac NPOEIBONOIEl YIa TOUC KIVOUVOUC OXETIKA HE
TNV uyeia oag kal unodeikvuel niBavoug KivOUVouG TpaupuaTIoPouU.

/\ MPOZOXH: AuTo avagépeTal oe mOavous KIvOUVOUG yia Th OUOKEUR ) AAAa
aVTIKEIYEVA.

i ZHMEIQZH: AuTd Tovilel GUNBOUAEG Kal MANPOMOPIEC,

OAHrIIEZ AZDAAEIAZ

1. BeBaiwbeiTe 6TI N TAon Tou dikTUOU 0ag ival n idla e Tnv Tdon nou avaypd@eral
OTNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUCKEUNC.

2. Mnv xpnoiyonoleiTe kal GAAN CUOKEUN UWNARC 10xU0C 0To i010 KUKAWUA, yia TNV
anoguyn uneppopTWonG.

3. AUTN N CUOKEUT NPoopIleTal yia Xprion O€ OIKIAKEC KAl NAPOUOIEG EPAPHOYEC ONWCG:
XWPOUG Koulivag NpoownikoU O KATAoTNUATd, Ypadpeia kal GAAOUG Xwpoug epyaaiac,
aypolkieg, anod neAdTeg oe Egvodoxeia, HOTEA kal GAAa nNePIBAAAOVTA KATOIKIWY,
nepiBdAlovTa Bed & breakfast.

4. MnV XpNOIUOMNOIEITE TN OUOKEUN OE €EWTEPIKOUG XWPOUC.

5. Mnv a@nVveTe TN CUOKEUN va A&IToupyei Xxwpic eniBAewn. Edv anoxwpnoste anod 1o
dwWATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUR and Tnv Tpo®odoaid.

6. AUTI n CUCKEUN Wnopei va xpnoigonoindsi anod naidid nAikiag ano 8 €Twv Kal avw Kal
ATOMA UE HEIWPEVEG OWHATIKEC, AIOONTNPIAKEC ) dIAVONTIKEG IKAVOTNTEC N EAAEIYN
EUNEIPIAG KAl YVWONG, €AV TOUug £xouv O0Bei eniBAswn f odnyieg OXETIKA WE TN XPAON TNG
OUOKEUNG WE ao@aAr TpOMo Kal KaTavoouV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUC.

7. O kaBapiopog kai n ouvTtrpnon and Tov XpnoTn dev nNpenel va yivovtal and naidid
EKTOC €AV €ival JeyaAUTEPA TwV 8 ETWV Kal unod TNV eniBAswn.

8. KpaTnoTe Tn OUOKeUN Kal To KAA®WDIO TNG CUOKEUNG Hakpld and naidid YikpdTepd TwV
8 eTWV.

9. Ta naidia dev npenel va nailouv JUE TN OUCKEUN.

10. la va eEaopaliosTe TNV aoPAaAsia Twv Naidiwy, KpATNOTE OAd Ta UAIKG CUOKEUAOIAG
(NAQOTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) HAKPIA TOUG.

/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpéneTe ota naidid va naiouv e Ta UAIKG CUOKEUAGIac,.
Kivduvog aocpuiiag!




11. A MPOXOXH: AciETe 131aiTEPN NPoCoX OTAV N CUCKEUN XPNOILOMNOIEITAl OE XWPOUG
OMou undapxouv naidid, avannpol fj aToud PE HEIWPEVEG OWUATIKEG, AlIoBNTNPIAKESG N
dIavoNTIKEG IKAVOTNTEG.

12. XpnOIUOMNOIEITE TN CUOKEUN POVO OF YEIWHEVN KAl OWOTA EYKATEOTNHEVN Npila.
Kivduvog nAektponAngiag!

13. H ouokeun dev npoopileTal yia AsIToupyia pe eEWTEPIKO XpovodiakonTn n e
EEXWPIOTO OUOTNHA TNAEXEIPIOHOU.

14. Mnv yepiCeTe TNV kavata evo Bpioketal navw otn BAon TNG. STEYVWOTE TUXOV
unoAgippaTa vepoU oTo eEWTEPIKO TNG OUOKEUNG PE €va navi Kai npiv Tn oUvOeon Tng
OUOKEUNG WE TNV Tpogodoaid.

15. ANOCUVOEETE NAVTA TN GUCKEUN ano Tnv Tpopodoaid, 0Tav 0AOKANPWOETE T Xpnon.
16. EA&yxeTe KaTa diaoTnPaTa To KaAwdIo yia TUXOV (pOopEG.

@I‘IPOEIAOI‘IOIHZH: MnV XpNOIKOMOIEITE TN CUOKEUN av To KAAWJIo £xel pBapei ) av
N CUOKEUN MECEI 1 €Xel unoaTei onoladnnoTe {nuia. Ma va ano@UyeTE ToV KivOuvo
NAEKTPONANEIAG, UNV ENIXEIPAOETE va MIdIOPOWOETE TN CUCOKEUN UOVOI 0dC.
EnikolvwvnoTe e €vav €EEIDIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMNIOKEUN. XpNOIUOMOIEITE HOVO YVNOIa
avTaAAaKTIKA.

17. A MPOX0XH: Kivduvoc nAekTponAngiag r ewTiac!

e Mnv anoouvapuoAoyeiTe Tn Baon f AANO HEPOG TNG CUOKEUNC.

e MnVv XpnoIPonoIEiTeE NPOCOeTa 1 AAAa €EapTraTa nou ds NapEXovTal ano Tov
KATAOKEUAOT).

18. Mnv aprveTte To KaAA®DIO TPOPOJOCiag va KPEUETAl anod TNV akpn Tou Tpanediov n
TOU NMAYKOU, N va €PXETAI O€ ENAPN PE KAUTEG ENIPAVEIEG.

19. Edv n emgaveia gival payioyevn, anocuvdECTE TN CUOKEUN and Tnv Tpoeodoaia yia
va ano@UyeTE To evOEXOUEVO NAEKTPONANEIaG.

20. TonoBeTOTE TO BpacThpa o€ Wia eninedn enipdaveid. Mnv TONOBETEITE T CUOKEUN
Navw r KovTa o NAEKTPIKO KAuaoTnpa, o€ BepuaivoUeVo poupvo N o€ €oTia ykadiou.

21. KpaTtnoTe pia anooTtaon TouAdxioTov 20 eKaTOOTWV ano To EEWTEPIKO PWEPOG TNG
OUOKEUNG KaTa Tn Xpnon. MNoTé pn XpnolponoleiTe To BpacTrpa KovTd G€ KOUPTIVEG,
€UPAEKTA UAIKG KAl PNV TOV TOMOBETEITE UECA O€ VTOUAANIA.

22. MnV AEITOUPYEITE TN OUOKEUN KovTa o€ Bevdivn, XpwuaTta rj dAAa eUpAekTa uypd.
23.AI'IP020XH: BeBalwbeiTe 0TI To kandAkl Tou BpacTnpa sival kaAa KAEIoPEVO. Mnv To
avoiyeTe KaTda Tn SIApKelIa Tou Bpacuou. Kivduvog eykaupaTtwy!

24.AI1POZOXH: H eEwTepikn enipdaveia TNG CUOKEUNG avanTUOOEl HEYAAEG
Beppokpacisg kata Tn Asiroupyia. Mnv ayyileTe TNV €EWTEPIKN ENIPAVEIQ TOU BpacTrpa
KATA TN XPNon. XpnoIYonoIgioTe TNV KavaTd NiavovTacg TNV Hovo and Tn XEIpoAaBn.
AQROTE TN CUOKEUN VA KPUWOEI NPIV TNV anoBnkeuon.

25. Mnv ayyilete kal pnv ByaleTe To KANAKI ToU BpacThpa katda Tn Xpnon.

26. Katd Tn didpkeia r) JeTd TN Xpron, Hnopsi va Byel aThog ano To OTOWIO 1) TO KANdKI.
27. Mnv LETAKIVEITE TN CUOKEUR OTAV €ival og Xpron.

ZB.AHPOEIAOHOIHZH: Mnv yepileTe To BpaoTnpa e vepo Navw an' To onpeio MAX.
> avTiBeTN NEPINTWON TO VEPO UMNOPEi UNEPXEINICE KAl va NPOKAAETEl eykaupartal
Kivduvog eykaupatmv!
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29. To €ningdo Tou vePoU NpENEl NAvTa va BpiokeTe NETAEU Twv onpeiwv MIN kar MAX.
/\ NMPOZOXH:

e [epioTe To BpaoTrnpa HoOvo Pe Kabapo vepo.

e Mnv BETETE 0€ AgIToupyia TN GUOKEUN XwPig KaBOAoU VEPO OTO ECWTEPIKO TOU
BpaoTnpa kai unv TNV napayepideTe.

30. Ma va ano@UyeTe Tov KivOuvo nAekTponAngiag, unv BubileTe To KAA®DIO, TO PIG I} TN
OUOKEUN O£ VEPO 1 onolodnnoTe AAAo uypo.

31. ANoOUVOEDTE TN CUOKEUN OTav dev £XEl VEPO, OTAV deV XPNOILOMOIEITAl KAl NpIV ano
TOV KaBaApIoPO. APHOTE va KPUWOEI MPIV TV anobnkeUoeTE 1 Npiv Tov kKabapiouo.

32. J€ NepiNTWON NOU N CUOKEUN NECEI OE VEPO, ANOCUVOEDTE TN CUOKEUN anod Tnv
Tpopodoaia apalpwvTac To BUoua.

33. Mnv BaleTte PUTEPA 1} AAAG AVTIKEINEVA OTIG E0OXEG TNG CUOKEUNG.

34. O BpaoTnpacg Npenel va Xpnolponolgital yovo Pe Tn Baon nou cupnepiAapBaverat.
35. Mnv TuAiyeTe To KaAwdio Tpopodoaiag oPixTa yUpw ano To cwud Tou BpacTnpa,
OI0TI propei va npokAnBei BAGBN OTn CUOKEUN.

MEPH XYZKEYHZ

. Kanaki aopalieiag

. MAAKTPO anacpdaAiong kanakiou

. MAAKTPO gvepyonoinong/anevepyonoinong
. ZTOMIO €EaywynG vepou

. Zwpa BpaoTtnpa

. Aapn BpaoTrpa

. DwTeIlopevog dIaKONTNG
€VEPYOMOINONG/anevepyonoinang

8. Baon BpaoTnpa

N O Ul WN

MPIN AMO THN MNPQTH XPHZH

1. AlaBaoTe NPOOEKTIKA OAEG TIG 0dnYieg Kal UAGETE TIG yia HEAAOVTIKN avagopd.

2. AQaip€oTe OAA Ta UAIKG OUOKEUACIAG Kal KpATAOTE Ta Wakpid anod naidid.

3. lepioTe Tov BpaoTnpa Pe PPECKO vePO Bpuaong HéExP! To MAX eninedo.

4. ApnoTe va Bpdaoel kal adeldoTe TNV KavaTd.

5. EQpappoaoTe yia TOUAAYIoTov 2 GOPEG Yid va KaBapioeTe Tnv kavaTa and onoladnnoTte
unoAeiupara.

A MPOZ0OXH: Mnv niveTe auTo To VEPO.

XPHZH THZ ZYZKEYHZX

1. TonoBeTAOTE T CUOKEUN O€ Wia eninedn enipaveia.

2. Avoi&Te To Kanaki Tou BpaaTrpa MECOVTAG To NANKTPO anacpAaAionG Kal ONK®VOVTAG TO KAMAKI
npog Ta navaw.

3. BydATe Tnv kavaTa and Tn Baon Tng npoTou Tn YeUIOETE.

4. 3Tn Ouvéxeld, CUPNANPWOTE HE vepd (max 1.8 AiTpa).

5. KA€ioTe To kandaki kai TOnoBeTNOTE TNV kavata ndAl oTn Bacn TnG. ZUVOECTE T CUCKEUN O€ [id
OWOTA €YKATEOTNWEVN Npila.
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6. EvepyonoinoTe Tov BpaoTrpa niefovrag To diakontn On/Off. H evdeixTikr) Auxvia 8a avayel. O
Bpaouog xel EeKIVNOEL.

7. O Bpaotnpag 6a anevepyonoinbsi autopaTa POAIG BpAcel To vEPO Kai n evOEIKTIKN Auxvia Ba
oBnoel.

8. ZnkwaTe To BpacTnpa anod Tn BAon Tou Kal oepRipeTe.

9. MnopeiTe va diakoweTe Tn diadikacia Bpacuou onoTe enbuyeite, melovrag Tov dIakdnTn oTn
Beon Off.

KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH
Ma Tnv enekTaon Tng {wng TNG CUOKEUNG, va KabapileTe kal va a@alaTwVeTe TNV kavata ouyva. H
ouxvOTNTA aPaidTwong eEapTaTal and Tn okANPOTNTA TOU VEPOU Kal anod Tn ouxvoTnTa JeE TNV
ornoia XpnoIKonoIEITal N CUOKEUN.
MPOX0OXH:

e ANEVEPYONMOIEITE NAVTA TN CUCKEUN MNPIV ano Tov kabapiopd Kal apalpeiTe To QIG. MEPINEVETE EwG

OTOU KPUWOEI.
e [MoT€ un BuBileTe TN ouokeun N TN Bdon TnG o vepo 1 aAAa uypd.

. Mn xpnoigonoigite onoladnnoTe cupudaTivn BoupToa r) AAAG AEIQVTIKA AVTIKEIPEVA.

. Mn xpnoiponoleite 0&Iiva 1} A€lavTika anoppunavTika.

. ZenAUVETE TO JOXEIO VEPOU e KaBapo VEPO. 3TN OUVEXEIA OTEYVWOTE TO HE €va navi.

. KaBapioTe To eEwTepikd NepiBANUa PETA TN XPNON KE €va EAAPP®S UYPO Navi Kal OTEYVWOTE HE
€va aTeyvo navi.

5. XpnaiponoigioTe EUd1 1 Npoidv apaAdTwong Tou EUnopiou We BAon To KITPIKO 0oEU (E1IvO) yia va
aQaAaTWOETE TNV KavaTd.

6. MeTa TNV apaipeon aAaTwv ano Trn CUOKEUN BPAoTe PPECKO VEPO APKETEG POPEC (Nepinou 3-4
(POPEC), NPOKEILEVOU VA AMOPAKPUVBOUV TUXOV UNOAEINPATA. Mnv KaTavaAWVETE auTo To vePO.

A WN =

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO anod Tnv TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpUa Kal gTEyVN NPIV TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4, AnoBnkeUETE NAVTA TN OUCKEUN O Ao@PAAEG Kal kaBapo PEPOG. Ma Tnv KAAUTEPN NPoaTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUOTE TN YECA oTNV ApXIKN TNG CUCKEUAQid.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO To oA nou gP@avileTal eNavw oTo NPoiody, aTa EAPTAUATA TOU ) OTaA €yXelpidia nou
mmm TO OUVOJOEUOUY, UNODEIKVUEI OTI TO NPOIOV KAl T NAEKTPOVIKA Tou €EapTRaTa dev Ba npenel

va anoppintovTal Yadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiupara.
MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evOexOUeVEG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV I TNV Uyeia €EaiTiag
TNG ave&EAeyKTNG dIABeoNG anoppIPATwWY, 0ag NApakaAoUUE va dIaXwpIoETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPdTwy Kal va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npenel va EABouv o€ eNIKoIVwvia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIEG, MPOKEILEVOU VA NANPOQGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoidovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAov avakUKAwaon.

(.- _____________________________________________________________________________________|



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting the product into
'[] operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the box with
. .‘ the internal packing. If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

—

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is essential to comply with
these instructions in order to avoid accidents and prevent damage to the machine:

/N WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates possible
injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or other objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS
1. Ensure that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds to the
voltage in the mains.
2. Do not operate another high wattage appliance on the same circuit, to avoid any
circuit overloads.
3. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
staff kitchen areas in shops, offices and other working environments, farm houses, by
clients in hotels, motels and other residential type environments, bed and breakfast
environments.
4. Do not use the appliance outdoors.
5. Do not operate the appliance without supervision. If you should leave the workplace,
always unplug the appliance.
6. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
7. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised.
8. Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.
9. Do not let children play with the appliance.
10. To ensure your children's safety, please keep all packaging (plastic bags, boxes,
polystyrene etc.) out of their reach.

WARNING: Do not allow children to play with the foil. Danger of suffocation!
11.ACAUTION: Take special care when the device is used in areas where there are
children, disabled people or people with reduced physical, sensory or mental abilities.




12. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk of electric shock!

13. Appliance is not intended to operate with an external timer or a separate remote-
control system.

14. Do not fill the kettle while on its base. Dry any water residue on the bottom of the
housing before connecting the appliance to the power supply.

15. Unplug when not in use and before cleaning.

16. Periodically check the cable for damage.

AWARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. To avoid the risk of
an electric shock, never try to repair the appliance by yourself. Bring it to the authorized
service station for repair. Use only the original spare parts.

17. /A CAUTION: Risk of electric shock or fire!

¢ Do not disassemble the base unit or any other part by yourself.

¢ Do not replace or use other parts than the ones provided.

18. Do not let the power cord hanging off the edge of a table or bench or come into
contact with hot surfaces.

19. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the power supply to avoid
electric shock.

20. The appliance must be operated on a flat surface. Do not place it on or near an
electric burner or a heated oven or a hot gas stove.

21. Keep a distance of at least 20 cm from the outside of the appliance during use.
Never use the kettle near curtains, flammable materials and do not place it in cabinets.
22. Do not operate the appliance near petrol, paint or other flammable liquids.

23. /\ CAUTION: Always ensure that the lid is tightly closed. Do not open the lid during
boiling. Risk of burns!

24. /\ CAUTION: During operation, the housing becomes hot. Do not touch it while
operating. Use the handle. Allow the appliance to cool down before storing.

25. Do not touch or remove the lid of the kettle during use.

26. During or after use, steam may be emitted from the spout or lid.

27. Do not move the appliance when in use.

28.& WARNING: Do not fill the kettle with water above the MAX point. Otherwise, the
water may overflow and cause burns! Risk of burns!

29. The water level must always be between the MIN and MAX points.

/\ CAUTION:

e Fill the kettle only with clean water.

e Do not operate the appliance without any water inside the kettle and do not overfill it.
30. To protect against the risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or unit in
water or any other liquid.

31. Unplug the appliance when there is no water, not in use, while storage and before
cleaning. Allow to cool before filling and before cleaning the appliance.

32. In the event of appliance falling into water, disconnect the appliance from the power
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supply by removing the plug.

33. Do not insert any pointy objects or other objects into the slots or holes of the
appliance.

34. The kettle is intended to be used only with the base provided.

35. Do not wrap the power cord tightly around the kettle body as this may damage the
appliance.

PARTS IDENTIFICATION

. Safety lid

. Lock release button

. On / Off button

. Water outlet

. Kettle housing

. Kettle handle

. Water level indicator

. Illuminated ON/OFF switch
. Kettle base

O 0O NO UL WN =

BEFORE FIRST USE

1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.

. Remove all packaging. Keep away from children.

. Fill the kettle with fresh tap water to the MAX level.

. Let the water boil and empty the container.

. Re-apply at least 2 times to clear kettle from any particles.
WARNING: Do not drink this water.

au b~ WN

HOW TO USE

1. Place the machine on a flat surface.

2. Open the kettle by pressing the lock button on the lid.

3. Remove the kettle from the base before filling.

4. Then fill in the water (max. 1.8 Liter).

5. Close the lid until it audibly locks into place. Place the kettle back on the base unit. Plug the
device to a properly installed safety socket.

6. Switch the kettle on by pressing the On/Off button. The indicator light will switch on, indicating
that heating has begun.

7. The kettle will turn off automatically as soon as the water boils and the indicator light will go out.
8. Lift the kettle from the base, and pour out the water.

9. You may stop boiling any time, by turning the switch off.

CLEANING AND CARE
To prolong product's life, clean and decalcify the kettle regularly. The frequency of the decalcifying
operation depends on the hardness of the water and on how often the appliance is used.



/\WARNING:

e Always turn the device off before cleaning it and remove the mains plug. Wait until the device has
cooled down.

e Never immerse the device or the base in water or other liquids.

1. Do not use any wire brush or other abrasive objects that can scratch or damage the housing.

2. Do not use any acidic or abrasive detergents to clean the appliance.

3. Rinse the water container out with clean water. Then dry it off with a cloth.

4. Clean the housing after use with a slightly damp cloth and polish with a dry soft cloth.

5. Use white vinegar or a commercially available decalcification agent on the basis of citric acid to
decalcify the kettle.

6. After descaling the device boil fresh water in it several times (approximately 3-4 times) in order
to remove any residues. Do not consume that water.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
ﬁ This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
= hat the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
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Made in China C € —

Iwviag Kahoxwpl, 570 09 Osocahovikn, EAAGSa, THA. +30 2310 700.777
S U n Tonias Kalochori, 570 09 Thessaloniki, Greece, TEL. +30 2310 700.777

e-mail: info@sun.gr - www.life.gr
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